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BÍRÓSÁGI ELJÁRÁSOK

A BÍRÓSÁG

A Bíróság (első tanács) 2008. szeptember 11-i ítélete –

Németországi Szövetségi Köztársaság (C-75/05. P.),
Glunz AG, OSB Deutschland GmbH (C-80/05. P.) kontra

Kronofrance SA, az Európai Közösségek Bizottsága

(C-75/05. P. és C-80/05. P. sz. egyesített ügyek) (1)

(Fellebbezés – Állami támogatások – Kifogást nem emelő
bizottsági határozat – Megsemmisítés iránti kereset – Elfo-
gadhatóság – Érintett felek – A nagyberuházási projektekhez
nyújtott regionális célú támogatások – 1998-as multiszekto-

rális keretszabály)

(2008/C 285/02)

Az eljárás nyelve: német

Felek

Fellebbezők: Németországi Szövetségi Köztársaság, (képviselők:
W.-D. Plessing, C. Schulze-Bahr, meghatalmazotti minőségben,
M. Núñez-Müller Rechtsanwalt)(C-75/05. P), Glunz AG, OSB
Deutschland GmbH (képviselők: H.-J. Niemeyer Rechtsanwalt)

A többi fél az eljárásban: Kronofrance SA (képviselők: R. Nierer,
L. Gordalla Rechtsanwälte), Európai Közösségek Bizottsága
(képviselő: V. Kreuschitz, meghatalmazotti minőségben)

Tárgy

Fellebbezés az Elsőfokú Bíróságnak (kibővített negyedik tanács)
a T-27/02. sz. Kronofrance S.A. kontra Európai Közösségek
Bizottsága, támogatja a Glunz AG és az OSB Deutschland
GmbH, ügyben 2004. december 1-jén hozott ítélete ellen,
amelyben az Elsőfokú Bíróság megsemmisítette a német ható-
ságok által a Glunz AG részére nyújtott támogatást nem kifogá-
soló, 2001. július 25-i SG (2001) D bizottsági határozatot – Az
EK 230. cikk negyedik bekezdésének megsértése – Az
EK 87. cikk (3) bekezdésének megsértése – Az Elsőfokú Bíróság
eljárási szabályzata 64. cikkének megsértése.

Rendelkező rész

1) A Bíróság a fellebbezéseket elutasítja.

2) A Bíróság a Németországi Szövetségi Köztársaságot kötelezi a
C-75/05 P. sz. ügy során felmerült költségek viselésére.

3) A Bíróság Glunz AG-t és az OSB Deutschland GmbH-t kötelezi a
C-80/05 P. sz. ügy során felmerült költségek viselésére.

4) Az Európai Közösségek Bizottsága maga viseli saját költségeit.

(1) HL C 106., 2005.4.30.

A Bíróság (nagytanács) 2008. szeptember 3-i ítélete –

Yassin Abdullah Kadi, Al Barakaat International Foundation
kontra az Európai Unió Tanácsa, az Európai Közösségek
Bizottsága, Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült

Királysága

(C-402/05. P. és C-415/05. P. sz. ügy) (1)

(Közös kül- és biztonságpolitika (KKBP) – Az Oszáma bin
Ládennel, az al-Kaida-hálózattal és a Tálibánnal összekötte-
tésben álló személyekkel és szervezetekkel szemben meghatáro-
zott korlátozó intézkedések – Egyesült Nemzetek – Biztonsági
Tanács – Az Egyesült Nemzetek Alapokmányának VII. fejezete
alapján hozott határozatok – A Közösségben való végrehajtás
– 2002/402/KKBP közös álláspont – 881/2002/EK rendelet –
Az Egyesült Nemzetek valamely szerve által összeállított
listára felvett személyekre és szervezetekre irányuló intézke-
dések – Pénzkészletek és gazdasági erőforrások befagyasztása
– A Biztonsági Tanács 1267. (1999) számú határozatának
6. pontja által létrehozott bizottsága (Szankcióbizottság) – E
személyeknek és szervezeteknek a 881/2002/EK rendelet
I. mellékletébe való felvétele – Megsemmisítés iránti kereset –
A Közösség hatásköre – Az EK 60., EK 301. és EK 308. cikk
alapján együttesen alkotott jogalap – Alapvető jogok – A
tulajdon tiszteletben tartásához való jog, a meghallgatáshoz

való jog és a hatékony bírósági felülvizsgálathoz való jog)

(2008/C 285/03)

Az eljárás nyelvei: angol és svéd

Felek

Fellebbezők: Yassin Abdullah Kadi (képviselők: I. Brownlie,
D. Anderson QC, P. Saini barrister, G. Martin solicitor), Al Bara-
kaat International Foundation (képviselők: L. Silbersky és
T. Olsson advokater)

2008.11.8.C 285/2 Az Európai Unió Hivatalos LapjaHU


